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Allstate Insurance Company of Canada
3820 Dougall Avenue

Unit 121
Windsor, ON N9G 1X2

Tel: 519-944-4808 ext 5010
1-866-749-2259

Fax: 519-969-7883

E-mail: epaolini@allstate.ca
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Sun Life Advisor
Greenwood Centre

3200 Deziel Dr., Suite 508
Windsor, Ontario N8W 5K8

Tel: 519-974-3200 ext 2288 Life Insurance

Toll Free: 855-974-3200 Disability Insurance

Cell: 519-995-9109 Long Term Care Insurance
T.O. Cell: 905-483-LIFE (5433)  Critical lliness Insurance
Fax: 519-974-2222 Mututal Fund

Web: www.sunlife.ca/linh.floresca RRSPs/RRIFs
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Employee Benefits
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Trén 30 ndm kinh nghiém
Kitchen & Bath countertops
Fireplace Surrounds
Custom Designs
Outdoor Living

540 Park Ave E.  Lién lac Hung Ta: 519-351-9991
Unit 8 Fax: 1-866-662-0655
Chatham, ON email: tdgranitefab@bell.net
N7M 514
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ONTARIO STOP-RUST

3911 WALKER ROAD
WINDSOR, ON N8W 3E4
519-969-6670

http://ontariostoprust.com/
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NGUYEN CHIROPRACTIC
& REHABILITATION CENTER
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Phone: 519-255-7741
Fax: 519-255-5448
Windsor, ON' NSY 1E4
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Thai - Vietnamese Cuisine

1550 Huron Church Rd.
Windsor Ontario N9C 2L1 (Ambassador Plaza)
5192589888

Dine-in - Take-out - Catering
SEIFATER Pho Mango Open Daily

Monday - Thurs.  11am-10 pm

Friday - Saturday  11am-11 pm
Sunday 11am-09pm

http://phomango.com/
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Qietramese Noodle House
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PHO XIC-LO

1750 WYANDOTTE ST. WEST

WINDSOR, ON
519-971-8288

L.L.B.O. /
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Investors Group Financial Services Inc.
#102 -1 Riverside Drive West
‘Windsor, ON, N9A 5K3
519-253-3553, 877-497-5606 Ext. 274
Fax: 519-253-8064

Comprehensive Financial Planning

Tax Planning : Educational Planning
Estate Planning Mortgage Planning
Retirement Planning Investment Planning
RDSP, TFSA Wealth Management

Insurance Planning - Personal & Corporate

Thomas Luu, P.Eng., Hons B.Comm.
Financial Consultant
thomas.luu@investorsgroup.com
www.thomasluu.com




	LUU NGUYEN

www.HondaHouse.com
384 Richmond St., Chatham N7M 1P9
Office: 519.354.5530
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Toll Free: 1.800.265.0511
Direct: 519.437.1444 

Fax: 519.354.2288                               HONDA HOUSE
luu@hondahouse.com          
f Like us on Facebook 
HONDA HOUSE
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Thánh Lễ trong tuần (Weekly Masses):
Chúa Nhật / Sunday
11am

Thứ ba - thứ bảy / Tuesday - Saturday
5:30pm

Lễ thứ bảy đầu tháng: 1st Saturday
9:30am
Chầu Thánh Thể mỗi thứ sáu: 
Friday Eucharistic Adoration
5:00pm

Chầu Thánh Thể Chúa Nhật:
Sunday Eucharistic Adoration
10:30am
Các Bí tích (Sacraments):
Giải tội:
Confession
Chúa Nhật / Sunday: 10:45am

Thứ sáu / Friday: 5:10pm
( Sau lễ / After Mass)

Rửa tội:
Baptism
Liên lạc cha xứ
Contact the pastor
Hôn phối:
Mariage 
Liên lạc cha xứ trước 8 tháng
Contact the pastor 8 months in advance.

Giờ làm việc (Office Hours)
Thứ Ba-Thứ Sáu:
Tuesday -Friday
10:00am - 4:30pm

Nhà thờ & nhà xứ
Church & Rectory
700 Campbell Ave

Windsor ON N9B 2H7
Tel & Fax:
· 519 254- 5552

· 519 254-7770
Liên hê - (Contact):
Cha xứ        Antôn Hoàng Hải, CSJB 

Pastor               519-254-7770 hoặc 519-254-5552        
Thư ký

Secretary
Phạm Thị Ngọc Thu
226 975 0525
Chủ tịch HĐMV
Parish Council Chairman:
Hoàng Phạm 

519 562 8890

Phó Chủ tịch HĐMV

Parish Council Vice Chairman
Tài Đinh 
Tel: 226 280 4075

Ca Đoàn Thánh Linh
The Choir:
Nguyễn Định 

519 980 4667

Đoàn TNTT
Eucharistic Youth Society:
Tuyến Đinh
519 250 4676
Trường VNVL
Vietnamese Language School:

Hội Ơn Thiên Triệu

Trần Xuân An

226-787-4591

Vũ Hoàng

519-800-2509
Thông tin & Website: http://vithia.net/gxvn/




	Ngày 29 tháng 12 năm 2019
	Phụng vụ năm A

	Chúa Nhật Lễ Thánh Gia
Feast of the Holy Family of Jesus, Mary and Joseph


PHỤNG VỤ LỜI CHÚA:
Ðáp Ca: Tv 127, 1-2. 3. 4-5

Ðáp: Phúc thay những bạn nào tôn sợ Thiên Chúa, bạn nào ăn ở theo đường lối của Người (x. c. 1).

Alleluia: Cl 3, 15a. 16a

Alleluia, alleluia! - Nguyện cho bình an của Chúa Kitô làm chủ trong lòng anh em. Nguyện cho lời Chúa Kitô cư ngụ dồi dào trong anh em. - Alleluia.
Suy niệm:
Ðoạn Tin Mừng hôm nay kể lại một biến cố không vui. Con Thiên Chúa bị Hêrôđê đe dọa tính mạng. Ðược mộng báo, đang đêm Giuse phải đem gia đình đi trốn. Ðất Ai cập vẫn được coi là chỗ trú ẩn an toàn… Nhưng ngay cả khi vua Hêrôđê lìa đời, mối đe dọa vẫn còn tồn tại. Ackhêlao kế nghiệp vua cha, là người tàn ác không kém, khiến Thánh gia chẳng dám về ở vùng Giuđê, mà phải trở về quê nhà ở Nadarét. Như thế cuộc sống của Thánh gia chẳng phải là êm ả. Ðâu phải có Chúa là tránh được căng thẳng, long đong. Chỉ có một điều Thánh gia đã không để mất, đó là niềm tín thác vững vàng vào Thiên Chúa, ngay giữa những hiểm nguy từ phía bạo quyền, đó là tình yêu thương gắn bó với nhau, giữa những lúc khó khăn chồng chất. Rồi mọi sự sẽ qua, rồi bình an sẽ trở lại. Nhìn lại cuộc sống Thánh gia, ta thấy có nhiều sóng gió. Có lúc tưởng như tan vỡ, khi thánh Giuse định rút lui… Có lúc bối rối khi ở Bêlem không tìm ra chỗ trọ. Có những ngày đôn đáo tìm con trong nước mắt. Có lúc họ hàng tưởng Ðức Giêsu mất trí, nên đi bắt về. Và nhất là có lúc Mẹ phải đứng bên xác con… Thánh gia chẳng được hưởng một chút ưu đãi nào. Một gia đình vô cùng thánh thiện và gương mẫu cũng phải chịu bao khổ đau và nghịch cảnh, nhờ đó mọi gia đình Kitô hữu khác có thể yên tâm đứng vững giữa những lúc mây mù. Các gia đình hôm nay cũng bị đe dọa. Có những gia đình quá nghèo túng và nợ nần. Có những trẻ thơ bị thất học, bị bỏ rơi, bị lạm dụng Mối đe dọa lớn nhất là thiếu vắng tình yêu. Có những xung đột giữa vợ chồng, giữa cha mẹ và con cái. Kết quả là nạn phá thai, ngoại tình, ly dị. Gia đình chẳng còn là dòng suối ngọt ngào, nơi mọi người lớn lên nhờ yêu và được yêu, nhờ kiên nhẫn lắng nghe, nhờ dịu dàng đối thoại, nhờ bầu khí cảm thông khiến người ta dám chấp nhận nhau. Trong một cuộc phỏng vấn mới đây, mẹ Têrêsa phát biểu: “Tôi nghĩ rằng không phải ai cũng ý thức về tầm quan trọng của gia đình. Nếu chúng ta đưa tình yêu trở lại gia đình, thế giới này sẽ đổi khác.” Thế giới băng hoại vì gia đình thiếu tình yêu. Giới trẻ nghiện ngập và hư hỏng vì bơ vơ, buồn chán. Ước gì mỗi gia đình Kitô hữu đều là một mái ấm, đầy ắp tình yêu, đầy ắp Thiên Chúa.
LITURGY OF THE WORD:

Responsorial Psalm Ps 128:1-2, 3, 4-5 

R. (cf. 1) Blessed are those who fear the Lord and walk in his ways.
Meditation: 
Like all godly Jewish parents, Joseph and Mary raised the child Jesus in the reverence and wisdom of the Lord. Joseph was given a unique task as the guardian and protector of Mary and of Jesus. What can we learn from the example and witness of Joseph? Joseph is a man of God, a man of  unquestioning obedience and willing service. He is a man of prayer and a man of God's word. Through faith he recognized the hand of God in the mystery of the Incarnation - the Son of God taking on flesh as the son of the virgin Mary. 

Joseph is a man of action, diligent in the care of his family and ready to do the Lord's bidding. Joseph fearlessly set aside his own plans when God called him to "take to the road" and to leave his familiar surroundings - his home, friends and relatives, and the security of his livelihood in order to pursue a hidden mission God entrusted to him as the guardian of the newborn King. 

God has a plan for each one of us. With the plan God gives grace and the assurance of his guiding hand and care. Do you trust your heavenly Father for his plan for your life? Are you willing to sacrifice your own plans for the sake of God's plan? Are you willing to give God unquestioning service and to pursue whatever mission he gives you? 

"Lord Jesus, make me a faithful servant of your word and guardian of your truth. Help me to obey you willingly, like Joseph and Mary, with unquestioning trust and with joyful hope." 


Jesus tells us that John the Baptist was more than a prophet (Luke 7:26). John was the voice of the Consoler who is coming (John 1:23; Isaiah 40:1-3). John made the way ready for the coming of the Messiah, God's Anointed Son, the Lord Jesus Christ. With John the Baptist, the Holy Spirit begins the restoration to the human race of the "divine likeness", prefiguring what would be achieved with and in the Lord Jesus.  John's baptism was for repentance - turning away from sin and taking on a new way of life according to God's word. Our baptism in Jesus Christ by water and the Spirit results in a new birth and entry into God's kingdom as his beloved sons and daughters (John 3:5). The Lord Jesus gives us the fire of his Spirit so that we may radiate the joy and truth of the Gospel to a world in desperate need of God's light and truth. His word has power to change and transform our lives that we may be lights pointing others to Christ. Like John the Baptist, we too are called to give testimony to the light and truth of Jesus Christ.

Ý Lễ dâng trong tuần - (Mass Intentions)
· Cầu cho LH Dominicô Đỗ Sơn do AC Hạnh Tuyết xin.

· Cầu cho LH Dominicô Đỗ Sơn do AC Tài Trinh xin.

· Cầu cho các LH mới qua đời do AC Nguyễn Bá Mai Lực xin.

· Cầu cho các LH ông bà cha mẹ nội ngoại do AC Nguyễn Bá Mai Lực xin.

· Cầu cho các LH do AC Trường Vân xin.

· Tạ ơn và cầu bình an cho gđ do AC Lâm Nga xin.

· Cầu cho các LH trong cộng đoàn đã qua đời do AC Lâm Nga xin.

· Xin Chúa chúc lành và ban bình an cho gđ con trong năm mới do ÔB Âu Danh Cáp xin.

· Cầu cho LH Giuse Trần Văn Hội lễ giổ 2 năm do AC Thắng Dung xin.

· Tạ ơn hồng ân 40 năm hôn phối do AC Quang Mai Nguyễn xin.

· Cầu cho các LH tiên nhân do AC Quang Mai Nguyễn xin.

· Cầu cho LH Giuse và Anna lễ giỗ do AC Thế Thục xin.

· Cầu cho LH Gioan Baotixita lễ giổ do AC Nguyễn An Lộc xin.

· Cầu cho LH Anna Lê Thị Vi do AC Vũ Toàn-Ngọc Vân xin.

· Cầu cho các LH luyện tội do Khôi - Loan xin.

· Cầu cho LH Maria Teresa Nguyễn Thị Hợi, LH Teresa Nguyễn Thủy Tiên do AC Dũng-Lý xin.

· Cầu cho LH Gioan Baotixita, Maria, Giuse, Anna Theresa, và các LH do AC Sơn Tâm xin.

	Lễ vật hiến dâng / Last week Collections
	21/12/2019
	22/12/2019

	Số tiền / Amount:
	$290.00
	$1,270.00

	Bì thư / Envelopes:
	9
	57


Thừa tác viên tuần tới (Lector Schedule)
	Ngày
	Bài đọc 1
	Bài đọc 2
	LNGD
	Dâng của lễ
	Thừa Tác Viên Thánh Thể

	29/12/2019
	Vũ Thụy Khuê
	Jessica Nguyễ̃n Thanh
	Nguyễn Định
	GĐ ÔB Quang Mai
	Trần Xuân An - Phạm Kinh - Phạm Ngọc Thu

	01/01/2020
	Ngô Kiều Oanh
	Huỳnh Diếm Quỳnh
	Nguyễn Minh Tân
	GĐ Hoàng Thế Oanh - Diễm
	Trần Xuân An - Nguyễn Minh - Hoàng Ái

	05/01/2020
	Phạm Thu Trang
	Phạm Như Kinh
	Nguyễn Thị Năm
	GĐ Phạm Văn Trường - Vân
	Hoàng Ái - Phạm Kinh - Phạm Ngọc Thu


Thông Báo: 
1. Lễ Năm Mới 2020 mồng 1/1 dương lịch rơi vào ngày Thứ Tư. Lễ Đầu Năm Dương Lịch 1/1/2020 là lễ Mẹ Maria là Mẹ Thiên Chúa, là lễ trọng và là lễ buộc. Vậy giáo xứ sẽ có lễ Đầu Năm vào lúc 11am sáng như các ngày Chúa Nhật và có chầu Thánh Thể nửa tiếng trước lễ.
2. Ban gói bánh chưng xin thông báo: Để chuẩn bị cho việc gói bánh chưng năm nay, Giáo xứ sẽ lau lá từ ngày 27-29/12 và sẽ bắt đầu gói bánh chưng vào ngày 2/1/2020.  

3. Tết Canh Tý: Giáo xứ sẽ cử hành lễ Tết Nguyên Đán Mồng Một Tết vào Chúa Nhật 26/1/2020.  Chiều thứ bảy 25/01 được cử hành theo ý lễ Chúa Nhật thường lệ.
4. Kính mời ông bà anh chị ghé xuống basement để thưởng thức các món đặc sản của cộng 

đoàn và các món to-go ngon tuyệt vời chỉ có ở cộng đoàn chúng ta.  Xin chân thành cám ơn.
